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EVOLUCIÓN DEL GTS 





EL SIO 



European Centre for Medium-Range Weather Forecasts 



NUEVAS AREAS DE APLICACIÓN 

No. Area de Aplicación No. Area de Aplicación 

1 
Prognósticos Numéricos del 

Tiempo en nivel Global 
7 

Aplicaciones oceánicas 

2 
Prognósticos Numéricos del 

Tiempo en Alta Resolución 
8 

Meteorología agrícola 

3 
Predicción inmediata y muy 

corto alcance 9 
Hidrología 

4 
Prognósticos sasonales y 

interanuales 
10 

Monitoreo climático 

5 Meteorología aeronáutica 11 Aplicaciones climáticas 

6 Química atmosférica 12 “Space Weather” 





(a) Surface synoptic stations (Land and Sea stations);  

(b) Upper-air synoptic stations (Land and Sea stations); 

(c) Aircraft meteorological stations; 

(d) Aeronautical meteorological stations;  

(e) Research and special-purpose vessel stations;  

(f) Climatological stations;  

(g) GCOS Surface Network (GSN);  

(h) GCOS Upper-Air Network (GUAN);  

(i) Agricultural meteorological stations;  

(j) Hydrological stations; and  

(k) Special stations, that include:  

(l) Weather radar stations;  

(m) Radiation stations;  

(n) Wind profiler stations;  

(o) Atmospherics detection stations (lightning detection network stations);  

(p) Micrometeorological flux stations; 

(q) Plant phenology observing stations; 

(r) Meteorological rocket stations;  

(s) Global Atmosphere Watch (GAW) stations;  

(t) Global Cryosphere Watch stations; 

(u) Planetary boundary-layer stations;  

(v) Data buoys (drifting and moored) and ocean surface gliders; 

(w) Ocean profiling floats and sub-surface gliders; 

(x) Ship-based observations (surface marine, oceanographic, and upper-air); 

(y) Tide-gauge stations; and  

(z) Tsunami monitoring stations. 

SITIOS DE SUB-SISTEMAS BASADOS EN LA SUPERFICIE 



NUEVAS TECNOLOGÍAS 



LA RESPUESTA DE LA OMM 

WIGOS 

1) NO INVENTAR UN NUEVO SUBSISTEMA DE OBSERVACIONES. 

2) APROVECHAR LA EVOLUCIÓN DE SISTEMAS YA EXISTENTES. 

3) PARTICIPACIÓN DE SOCIOS. 

4) MARCO DE COLABORACIÓN. 

 





2. La colaboración entre la OMM y los sistemas de observación 

copatrocinados 

 

•Identificar y comprometer a los socios potenciales para la recolección 

de datos a nivel regional.  

•Alentar a los países miembros a hacer lo mismo. 

•Aclarar  las áreas de los mecanismos de colaboración y de 

gobernanza para los socios potenciales y los países miembros.  

•    Desarrollar mecanismos para la integración con la AR IV 

relacionados con los sistemas de observación 

ACTIVIDADES DE APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA AR III 

1. Gestión del Plan de ejecución del WIGOS en la AR III 

• Elaborar y mantener actualizado el Plán de Implementación del 

WIGOS en la ARIII.  

• Avanzar la ejecución de informes para el Grupo de Gestión de la 

ARIII. 



3. Diseñar, planificar y evolucionar de manera optimizada el 

WIGOS y sus componentes de observación regional, sub-

regional y nacionales 

• Actualizar el inventario de las redes nacionales, la identificación 

de la situación actual y las posibilidades de intercambio regional e 

internacional. 

•   Desarrollar mecanismos de consulta para la definición de los 

requisitos de los usuarios relacionadas con las áreas de aplicación 

del WIGOS, utilizando las herramientas disponible en el sitio web 

de la OMM. 

•Identificar los vacíos de información, teniendo en cuenta las 

necesidades de los usuarios y el diseño de una red regional 

optimizada. 

•   Actualizar los requisitos regionales de información satelital. 

•Desarrollar un plan de implementación de una red de radares 

regional teniendo en cuenta la experiencia adquirida en la AR IV. 

ACTIVIDADES DE APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA AR III 

 



5. Gestión Integrada de Calidad 

•   Evaluar y documentar el estado actual de la calibración de los 

instrumentos meteorológicos. 

•   Mantener el nivel actual de la calibración y obtener 

progresivamente el rastreo de las Normas Internacionales 

• Al implementar laboratorios de calibración, se esfuerzar por 

implementar sistemas de gestión de calidad basado en la norma 

ISO/IEC17025. 

ACTIVIDADES DE APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA AR III 

4. Operación y Mantenimiento del Sistema Integrado de 

Observación 

•   Intercambio de experiencias entre los miembros de la ARIII 

en materia de buenas prácticas de operación y mantenimiento 

de los sistemas de observación.  

WMO Regional Association III 



7.   Los recursos de información del WIGOS 

•   Alentar a los Miembros a poner a disposición los metadatos 

actualizados a la Secretaría de la OMM y Asegurar un 

mantenimiento continuo. 

ACTIVIDADES DE APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA AR III 

8. Descubrimiento, accesibilidad y recuperación de datos 

•   Alentar a los países miembros para el intercambio de datos a 

través del SIO, incluyendo los SMHN y otras organizaciones. 

6. Normalización, interoperabilidad y compatibilidad del sistema de 

datos 

•   Concluir la migración desde las claves alfanuméricas tradicionales 

a las claves determinadas por tablas, de acuerdo con los requisitos 

de la Comisión de Sistemas Básicos de la OMM. 

•   Alentar a los países a hacer disponibles los metadatos de la red de 

estaciones de observación, teniendo en cuenta las normas que han 

sido desarrolladas por el Grupo de Coordinación Intercomisiones 

sobre el WIGOS. 



9.   Desarrollo de capacitaciones 

 

•   Coordinar actividades y formación en las áreas que abarcan el 

WIGOS / SIO . 

•   La capacitación en métodos de control de calidad, la 

trazabilidad y calibración de instrumentos meteorológicos. 

• Coordinar las actividades de formación relativas a la utilización 

de datos y productos satelitales, especialmente de las nuevas 

generaciones (geoestacionarios y polares). 

ACTIVIDADES DE APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA AR III 

WMO Regional Association III 



10. Comunicación y Difusión 

 

•   Contribuir a la promoción del WIGOS a través de la creación 

de la página web de la AR III y aumentar la visibilidad de 

WIGOS por medio de:  

 - Link en el sitio web de cada uno de los SMHN       

               de la ARIII. 

             - Material de promoción elaborado por la Oficina del  

               Proyecto WIGOS y en la ARIII, con el apoyo de la  

              Oficina del Proyecto WIGOS 

•   Contribuir a la promoción de WIGOS / SIO a través de un 

seminario para todos los miembros de la AR III.    

•Llevar a cabo reuniones nacionales para la identificación de 

socios potenciales. 

ACTIVIDADES DE APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA AR III 

 



ACTIVIDADES Y PRIORIDADES ACTUALES 

• Prioridades Regionales a corto plazo (en curso) 

   Intercambio de información de AWS  

    Intercambio de información de radar meteorológico 

    Sitio en la web para el WIGOS regional 

 

• Prioridades regionales a medio plazo  

 

  Centrarse en Comunicación y Difusión 

  Mejorar y mantener las redes nacionales  

  Fortalecer de las capacidades del SIO  

  Intercambiar las mejores prácticas 



INFORMACIÓN GENERAL  SOBRE EL WIGOS EN LA AR III 

   El plan de ejecución regional del WIGOS para la AR III fue 

elaborado a finales de 2012 durante una reunión conjunta de las AR 

III y IV, celebrada en San José, Costa Rica. Desde entonces, el 

Plan se distribuyó a varios departamentos de la OMM y los miembros 

de la AR III para revisión y comentarios.  

   La aprobación del Plan de Ejecución del WIGOS en la AR III se 

llevará a cabo durante la próxima reunión de la AR III, que se 

celebrará en Asunción, Paraguay, en septiembre de 2014.  

   La estructura de trabajo aprobado en la última reunión de la AR 

III no define claramente los mecanismos regionales de ejecución 

del WIGOS. Probablemente, esto se debe en parte al hecho de que el 

Plan de Ejecución no había comenzado aún en ese momento. Esta 

cuestión será fundamental para las discusiones en la sesión de la 

AR III. 



RETOS DE LA APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA ARIII 

1) El progreso en el desarrollo del plan de implementación del WIGOS deberá 

ser aprobado en septiembre de 2014 durante la XVI reunión de la AR III . 

Aunque el plan desarrollado en San José se ha distribuido a todos los SMHN 

de la ARIII, desafiándolos a formular observaciones, la cantidad de 

respuestas no fueron muy alentadoras. Todavía hay una falta generalizada de 

comprensión de lo que es WIGOS y, en consecuencia, de los beneficios que 

pueden aportar a ellos y a la comunidad en su conjunto.  

 

2) La prioridad actual, en muchos países, sigue siendo la manutención de las 

operaciones de las estaciones existentes del GOS para su uso en el 

pronóstico del tiempo y en las actividades relacionadas con el clima . 

Algunas de las actividades relacionadas con el WIGOS están en marcha en la 

Región, con el objetivo de aumentar la cantidad de observación a disposición 

de los SMHN de la AR III y de la AR IV. Como resultado, la base de datos de 

radares meteorológicos en funcionamiento o previstas para la Región ha sido 

actualizada.  

 

3) Un marco común para la difusión de los datos de radar ya está en 

desarrollo. 



RETOS DE LA APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA ARIII 

Los próximos pasos que ha asignado en la región para facilitar la activación del Plan de 

Implementación y algunas dificultades específicas previstas 

 

4) Hay dos actividades próximas que se consideran cruciales para activar el plan de 

implementación del WIGOS en la ARIII. 

   4.1) La exposición y la participación de expertos de alto nivel de la Región con R - 

WIP durante la sesión del Grupo de Trabajo sobre Infraestructuras y Desarrollo 

Tecnológico de la ARIII, previsto para abril o mayo de 2014. 

   4.2) El establecimiento de una estructura de trabajo adecuada durante la próxima 

reunión de la AR III centrada en plan de ejecución del WIGOS regional. El Grupo de 

Trabajo de Infraestructura y Desarrollo Tecnológico presentará una propuesta para la 

ARIII. 

 

El proceso para la captura de las lecciones aprendidas de las actividades del proyecto y 

cómo estas serán consolidadas en bases firmes para el WIGOS de la Región 

 

5) Durante años los SMHN de la AR III han estado trabajando de manera aislada. Más 

recientemente, algunas iniciativas comunes y proyectos han contribuido para mejorar la 

cooperación regional. Mientras que no esté conectado directamente a WIGOS, el desarrollo 

del Centro Regional de Clima en la parte sur de Sudamérica, es el establecimiento de un 

modelo de cooperación horizontal en la región que puede ser aplicado en la ejecución del 

WIGOS. 



RETOS DE LA APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA ARIII 

¿Cómo el Plan de Ejecución del WIGOS será promulgado a nivel de los Miembros de la OMM 

a orientar las actividades de ejecución del WIGOS a través del grupo de gestión de la 

asociación regional y la labor del grupo de trabajo del WIGOS regional? 

 

6) En primer lugar, el plan de ejecución del WIGOS regional debe ser bien entendido y 

los beneficios reales de WIGOS deben ser demostrados y los altos directivos de los 

SMHN.  

7) En segundo lugar, al menos uno o dos de los SMHN de la AR III, deben mostrar su 

liderazgo, proporcionando ejemplos convincentes . 

 

8) No hay muchos expertos de la AR III que estén involucrados en los esfuerzos de 

desarrollo del WIGOS, pero hay un compromiso completo de la Región en participar en 

tales esfuerzos. También hay un compromiso de apoyo a las actividades relacionadas con 

la protección de las frecuencias de radio para Meteorología, Climatología y Observación 

de la Tierra.  



RETOS DE LA APLICACIÓN DEL WIGOS EN LA ARIII 

1) La próxima reunión de la AR III, que aprueba el WIP, debe buscar enfáticamente 

el compromiso de los Representantes Permanentes en su aplicación y crear una 

estructura de trabajo adecuado, con directrices claras y definición de 

responsabilidades.  

2) Para lograr un progreso real (al menos en algunas regiones) se requiere un 

paquete completo de ejecución del WIGOS, acompañado de una comunicación efectiva y 

esfuerzo de divulgación.  

3) Si bien las responsabilidades de ejecución del WIGOS se encuentran 

principalmente en los distintos Miembros, las asociaciones regionales deben 

entender los beneficios del WIGOS y complejidades a las prioridades de aplicación 

de configuración. Los SMHN tendrán un papel crucial. 

4) En Brasil, el Servicio Meteorológico (INMET) y el Servicio Hidrológico(ANA) 

estudian la posibilidad de llevar a cabo una reunión de los Asesores Hidrológicos 

de los RP de la AR III paralelamente a la reunión de la AR III en Asunción, en 

septiembre, para discutir los HyCOS y caminar definitivamente y oficialmente los 

primeros pasos del HyCOS de la cuenca del Oiapoque. 

 





Muchas Gracias 

Merci Beaucoup 

Muito Obrigado 

 
(*) Una gratitud especial a José de Arimatea Brito 

 

 

   cardoso.neto@ana.gov.br 


